
Candice Chan

At the moment of my baptism, I was very warmed and
touched. In front of hundreds of people, I made my vow to
follow Jesus’ Word and path to live my life. I never thought I
can do it – committing to bible study class and the church when
a lot of other equally important things are happening around
me. I am very proud of myself. Nothing felt better and cleaner
than when the holy water drained all my sin away that night.
Although my faith is still not solid, I have made at least my first
step to build up the foundation. Since then, I felt God has
always been with me. I start to feel bad and guilty when I
don’t talk to him through my prayer, when I don’t go to church
and when I act against His Word. At that point, I am confident
Jesus plays part in my heart. People serving to the church
inspired me and I do want to be part of the big family.

Thanks to the Lord! Leaving the old for the new …
may God bless me, guide me through and stay with Him
forever and ever.

Michael Lam

Praise and Pray to Almighty God! This Easter 44
catechumens become Catholics in this parish, Alleluia!
Thanks be to God either directly or indirectly calling us
to become children of our Lord Jesus. In baptism our
Original Sin is forgiven and we are filled with Jesus’ spirit.
From this moment, I promise to involve in Parish activities,
help the needy, obey The Ten Commandments, respond
to fasting and abstinence, attend mass, receive Holy
Sacraments of Eucharist, and reconciliation, pray and
read Bible frequently, forgive those who trespass against
us and Jesus. Now I am proud to be Jesus’ follower and
will proclaim the Gospel to unbelievers. Finally, many
thanks to all the catechists including Father Chu and Sister
Ling leading us to Jesus. I must say “Not that I love Rome
less, but that I love you (Jesus) more” (By William
Shakespeare), so that we may worship God in peace
and tranquility. Praise to God!!
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是誰告訴我們，建造在沙土裏的房屋經不起

風吹雨打，大風一吹，大水一沖，房屋就會倒

塌。唯有建造在磐石上的房屋才會穩如磐石？

是誰教我們的先祖梅瑟用棍杖擊磐石，命令

磐石流出水來，給以民飲

用，解救了流徙在出谷途

中，以色列民族的乾渴之

困？

是誰問門徒我是誰？當

伯多祿回答說：「��是默西

亞，永生天主之子。」時，

是誰回答他說：「你是伯多

祿（磐石），在這磐石上，

我要建立我的教會，陰間的門決不能戰勝她。」

天主是我們的磐石，是我們的避風港，是我

們的堡壘，過去曾是，現在更是，將來亦是，直

到永遠。

天主建立的教會是我們的磐石，屹立不倒，

發揚光大，直至地極。

天主的子民是磐石，是教會的砥柱，是天主

福傳的工具，薪火相傳，直到無窮世。

石磊

磐石


